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TABLE 1. pack" and Stocks 2  of Frozen Fruits 	TABLEAU 1. Conserves 1  et stocks 2  de fruits et de 
and Vegetables 	 legumes congelés 

Pack-to-date11 > 
	

Stocks at and of month>3> 

Conserves, cumulalif 	 Stocks C Ia fin du mois>3> 

	

thousands of pounds 	 metric tonnes 	thousands of pounds 	 metric lonnes 

	

milliers de livres 	tonnes metriques 	milliers de livres 	lonnes metriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommettes, conserves solides 

Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 
Beans, green - Haricots verts 
Beans, Lima - Haricots do Lima 
Beans, wax - Hancots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux do Bruxotles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-fleurs 
Corn whole kernel - Wis C grains entiers 
Corn-on-the-cob —Maisen épis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pois 
Peas and carrotsfCan-ots and peas - Pois 01 carotles/ 

Carottes at pois 
Pumpkin and squash (including zucchini) —Citrouilles 

at courges (y compris courgetles) 

See footnote(s) at end of Table 4. 

Industry Division 

September 1994 

Note of ApprecIation 

Canada owes the success of its statistical system to a long-standing cooperation 
involving Statistics Canada, the citizens of Canada, its businesses and 
governments. Accurate and timely statistical information could not be produced 
without their continued cooperation and goodwill. 

x S S X 

x 14,850 6736 
4,604 2087 x x 

23,374 r 10601 r 17,448 7913 
7,020 r 3 185 r 6,296 2855 

x x 587 267 
3,444 1 562 8,935 4051 

- - 186 86 
x x 530 241 
x 5 2447 1110 
- - 4,077 1 850 
x x 19,070 8651 
x x 3,804 1724 
x x 7,935 3598 
- - S x 

19,197r 8704r 4,672 2119 
59,867r 27153r 60,150 27283 

3.208r 1455r 808 364 

924 420 1,410 640 

Voir note(s) C Ia fin du tableau 4 

Division do l'industrie 

Septembre 1994 

Note do reconnaIssance 

La succès du système statislique du Canada repose sw on partenanat bien établi 
enlre Statislique Canada at Ia population, las entreprises et los administrations 
canadiennes. Sans cette collaboration at cefte bonne volonté, it serait impossible 
de produire des slatisliques précises at actuelles. 

The paper used in this publication meets the minimum requirements of American 	Le papier utilisé dans la présente publication repond aux exigences minimales de 
National Standard for Information Sciences - Permanence of Paper for Printed 	l'American National Standard for Information Sciences - Permanence of Paper 

, 	Library Malerials, ANSI Z39.48 - 1984. 	 for Printed Library Materiats, ANSI 139.48- 1984. 
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Atlantic 
Atlanlique 

Fruits at legumes en bofles at congeléx - Juillet 1994 

TABLEAU 2. Conserves 11  de certains fruits et 
legumes en boltes déclarés par 
les fabricants de conserves, par 
region geographique, juillet 1994 

Pack4odate111  —Conseives, cumulatif<l) 

Canada 
Québec 	 Ontario 	 Canada 

L'Ouest 
canadien 

Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 

TABLE 2. Pack 11  of Selected Canned 
Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, July 1994 

thousands of cases - milliers do caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommettea, 
conserves solides 

Apple juice made from applee 	- 

Jus de pommes, fail do pommes6 - 	 x 42 x 

Apple juice reconstituted to stngle 
strength - Jus do pommes, 
reconstitué a sa force nature x 	 X 161 201 

Apple pie filling - Garniture de 
tartes aux pommes - 	 a a a 

Apple sauce - Compote de pommes - 	 x - - 

Apricots - Abncots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits .. 

Peaches—Péches - 	 - - - 

Pears, Barllett - Poires, Bartlett - 	
- a - 

Pears, lGeffer, etc. - Poires, 
Kieffer, etc. . 

Plums - Prunes 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges - 	 a a a 

Beans, green - Hancotsverts - 	 220 - - 

Beans, wax - Hancotsjaunes - 	 - - a 

Beets - Bettaraves - 	 - - - 

Carrots - Carotles - 	 - - - 

Corn, whole kernel - Mais 
a grains entiers - 	 a a - 

Corn, cream style - Mais an crème - 	 - - - 

Com-on4he-cob - Maps on épis - 	 - - - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges a 	 - a x 

Mushrooms—Champlgnons - 	 - a a 

Peas - Pois a 	 a x a 
Peas and carrots/Carrots and peas - 

Pois at carottes/Carottos at pole - 	
- 

Pumpkin and squasit (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgetles) - - - 

Spinach - Epinards 

Tomatoes - Tomates - - - 

Tomato juice - Jus de tomates - 	 - - - 

Tomato pulp, paste and purée - 
Putpe, pâte 01 purée do tomates - 	

- - 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note/S 	a Ia fin du tableau 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 Fruits at legumes an boltes at congelés - Juillet 1994 

TABLE 2. 	Stocks 2  of Selected Canned TABLEAU 2. Stocks 2  de certains fruit set 
Fruits and Vegetables as legumes en boites déclarés par 
Reported by Processors, by les fabricants de conserves, par 
Geographical Areas, July 1994 region géographique, juillet 1994 

Stocks at end of month 	- Stocks a Ia tin du mold3> 

tdVestern 
Canada 

Atlantic Québec Ontario 	 Canada 
Allantique LOuest 

canadien 

thousands of cases - milkers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommeltes, 
conserves solides 2 - - 	x x 

Apple lulce made from appied6> - 
Jus de pommes, fail de pommed8> x x x 	 x x 

Apple luice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes, 
recons*ituè a sa force nature x x 158 	 172 403 

Apple pie fulling - Garniture de 
tarles aux pommes - - x 	 - x 

Apple sauce - Compote de pommes 28 x x 	 X 225 

Apricots - Abricols - - - 	x x 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits x x x 	 x x 
Peaches - Péches x x S 	 S X 

Pears, Bartleti - Poires, Baillelt x x x 	 x x 

Pears, Kieffer, etc. - Poires, 
KietTer, etc. 

• - - - 	- - 
Plums - Prunes - - - 	x x 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges - x x 	 x 660 

Beans, green - liaricols verts x 359 x 	 39 527 

Beans,wax - Naricotsjaunes x 68 5 	 15 128 

Beets - Betteraves x x x 	 x 135 
Carrots - Carotles x 28 x 	 x 44 

Corn, whole kernel - Mats 
ãgrainsentiers x x x 	 x 511 

Corn, cream style-Mats an crème x x x 	 x 352 

Corn.on-the'cob -Mats on épus - - 	- x 
Mixed vegetables - Legumes 

mélanges 24 x x 	 x 153 

Mushrooms-Champignons - - x 	 x a 
Peas-Pois x X a 	 49 1.817 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at caroltea/Carottes at pois a x x 	 9 380 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compns courgettes) 3 x - 	x a 

Spinach - Epinards - - x 	 5 a 

Tomatoes - Tomales a x x 	 a 507 

Tomato juice - Jus de lomales x x x 	 x 856 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe, pâte at purée de tomates - - 469 	 - 469 

Soc footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) 4 Ia fin do tableau 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 	 Fruits at legumes on boles at congelés -Juillet 1994 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, 	 conservenes au Canada, selon Ia 
July 1994 	 grandeur du contenant, juillet 1994 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boles par caisse (nombre)/Contenu do Ia bole (onces fluides) 

61100 	 12148 	 12135 	 24/28 	 24119 	 24114 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia bole (millilitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 

thousands of cases - milliers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 	 S 

Apple juice made from apples 6  - 
Jus do pommes, fait de pommes 	 S 

Apple juice reconstItuted to single 
strength - Jus de pommes, 
reconsfiluè C sa force nature 	 - 

Apple pie filling - Garniture do 
tartes aux pommes 

Apple sauce -Compote de pommes 	 15 

Apricots - Abricots 	 - 

Fruit cocktail - Cocktail aux Fruits 	 - 

Peachos-Péches 	 - 

Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 	 - 

Pears, Kieffer. etc. - Poires, tOotler, etc. 	 - 

Plums - Prunes 	 x 

See footnote(s) at end of Table 4. 

	

151 	 x 	 - 	 - 

	

x 	 162 	 - 	 - 

	

- 	 - 	 36 	 x 

	

- 	 - 	 x 	 - 

	

- 	 - 	 S 	 S 

	

- 	 - 	 S 	 X 

	

- 	 - 	 S 	 - 

	

- 	 - 	 a 	 - 

Voir note(s) C Is fin du tableau 4. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 
	

Fruits at legumes an boltes at congelés - Juillet 1994 

TABLE 3. 	Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, conservenes au Canada, selon Ia 
July 1994 —Continued grandeurdu contenant,juillet 

1994 - suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Bofles par caisse (nombre)lContenu de Ia bofle (onoes fluides) 

24/10 	24/8.8 	 24/7 	 24/5.5 Other 

Total 

Can content (mitlilitres) - Contenu de la bofle (millilitres) Autros 

284 	250 	 199 	 156 

thousands of cases - milliers do caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
do livres metriques 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes at pommettes, 
conserves solides 

Apple juice made from apples181  - 
Jus de pommes, fail de pomrnes 

. 	Apple juice reconstituted to single 
strength - Jus do pommes, 
recoflstjtué C sa force nature 

Apple pie filling —Garniture de 
tartesaux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - Péches 

Pears, Bartlett - Poires. Bartlett 

Pears, Kielfer, etc. - Poires, Kieffer, etc. 

Plums - Prunes 

See footnote(s) at end of Table 4. 

- 	 - - - - S X 	 X 

9 	 S S S S S S 	 X 

x 	 92 

8 	 - 

x 	 - 

x 	 - 

S 	 - 

x 	 - 	 23 

- 	 - 	 S 

S 	 - 	 S 

- 	 S 	 - 

S 	 S 	 S 

S 	 S 	 S 

Voir note(s) C Ia tin du tableau 4. 

	

403 	9338 	 4236 

	

S 	 S 	 S 

	

225 	5,306 	 2 407 

	

S 	 S 	 S 

	

S 	 X 	 S 

	

S 	 S 	 X 

	

S 	 S 	 S 

	

S 	 S 	 S 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners, by 
Size of Container, July 1994 - 
Continued 

61100 	12/48 

Fruits St legumes en boles et congetes - Juillet 1994 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boItes détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, juillet 
1994 - suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boles par caisse (nombre)IContenu do Ia bolte (onces fluides) 

12/35 	24128 	24119 	 24/14 	24/12 	24/10 

Can content (millilitres) - Contenu de Ia bole (millilitres) 

2840 	 1364 	 1000 	 796 	 540 	 398 	 341 	 284 

thousands or cases - milliers do caisses 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges x 

Beans, green - Haricots veils x 

Beans, wax - Haricots Jaunes x 

Beets - Betteravos a 

Carrots - Carottes 

Corn, whole kernel - 
Mats a grains entiers 

Corn, cream style -Mats 
on crérne 

Corn-on-the-cob - Mais en Opis - 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges a 

Mushrooms - Champignons 

Peas-Puis x 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois et carotles/Carottes St pots a 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Cilrouilles of courges 
(y compris courgetles) x 

Spinach -Epinards - 

Tomatoes - Tomates 66 

Tomato juice - Jus de tornates x 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe. pâte et purée do tomates 240 

See footnote(s) at end of Table 4 

- 	 - 	 a 	 - x 	 621 

- 	 - 	 - 	 x 340 	 - 

- 	 - 	 - 	 a 75 	 - 

- 	 a 	 - 	 a 27 	 - 

- 	 - 	 - 	 a a 	 - 

- 	 - 	 - 	 a a 	 391 

- 	 - 	 - 	 a 197 	 -. 

- 	 - 	 - 	 a - 	 - 

- 	 a 	 - 	 a 26 

- 	 - 	 - 	 a 802 	 - 

- 	 - 	 - 	 a 223 	 - 

- 	 - 	 x 	 - a 	 - 

- 	 - 	 - 	 - x 	 - 

- 	 - 	 253 	 a 36 	 x 

484 	 a 	 x 	 a - 	 - 

- 	 - 	 90 	 - 

Viii, note(s) a la fin du tableau 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables-July 1994 

TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners in 

so 	Canada, by Size of Container, 
July 1994 -Concluded 

Fruits at legumes en boltes at congelés - JuilIet 1994 

TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada, selon Ia 
grandeur du contenant, juillet 
1994-fin 

Cans per case (no.)/Can content (B. oz.) 

Bones par caisse (n)/Contenu de Ia bolte (on. 11.) 

24/8.8 	 2417w 	 24/5.5 

Can content (ml.) -Contenu de Is bose (ml.) 

her 

Total 

Autres 

250 	 199 	 156 

thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de livres metriques 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus-Asperges - 	 - 	 - 	 - 560 13,090 5937 

Beans, green -Mancots veils - 	 - 	 - 	 - 527 12,379 5614 

Beans, wax - Haricots jaunes - 	 - 	 - 	 - 128 3,084 1400 

Beets - Betteraves - 	 - 	 - 	 - 135 3,636 1 650 

Carrots - Carotles - 	 - 	 - 	 - 1,204 545 

Corn, whole kernel - 
Maisigrainsentiers - 	 x 	 - 	 x 511 9,298 4219 

Corn, cream style -Mais 
on crème - 	 - 	 - 	 - 362 8,781 3982 

Com..on4he.cob - Mais en epic - 	 - 	 - 	 - X S S 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges - 	 - 	 - 	 - 153 4,081 1 851 

Mushrooms - Champignons - 	 - 	 - 	 - x x x 

Peas - Pois - 	 - 	 - 	 - 1,817 39.594 17 960 

Peas and carrots/Carrots and peas - 
Pois at CarottesfCarotles at pois - 	 - 	 - 	 - 380 8,258 3 747 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles at courges 
(y compris courgettes) - 	 - 	 - 	 - x x x 

Spinach - Epinards - 	 - 	 - 	 - x x x 

Tomatoes - Tomates - 	 x 	 - 	 x 507 18,349 8322 

Tomato juice - Jus de tomales a 	 - 	 a 	 - 856 27,408 12 434 

Tomato pulp, paste and purée - 
Pulpe,pâleetpuréedetomates - 	 - 	 a 	 - 469 15.461 7013 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir nc.te(s( a ki fin du tableau 4 
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Canned and Frozen Fruits and Vogetables - July 1994 	 Fruits el legumes en boles et congelés - Juillet 1994 

TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 	TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
Cumulative-to-date' by size of 	 de Ia pomme - cumulati0 1  a ce jour 
Container, End of July 1994( 8 ) 	 par grandeur du contenant, fin 

de juillet 1994( 8 ) 

	

Pie filling 	 Apple sauce 
Apple juice - Jus de pommes 

	

Garniture 	 Compote de 
Case size 	 a larte 	 pommes 

	

Made from 	Reconstituted to 
Volume de caisse 	 apples ° 	single strength 

	

Fail de 	 Reconstitué a 

	

pommes16 	sa force nature 

cases - caisses 

6/100 oz — on. (6/2.84 litres) - x 	 x 	 - 

12/48oz—on. (1211364 mlflulitres) x 107,516 	 - 	 - 

12135 oz - on. (12/1 litre) x 231.931 	 - 	 - 

24/28 oz - on. (241796 millilitres) - - 	 - 	 x 

24/1902 —on. (241540) - - 	 X 	 - 

24114oz—on.(241398) - x 	 - 	 - 

24/10oz—on. (24/284) x 47,875 	 - 	

- 

24/8.8oz—on.(24/250)1 x 103,604 	 - 	 - 

24/70Z_Ofl.(241198 . )m x - 	 - 	 - 

2416oz—on. (241177) - x 	 - 	 - 

24/51/2oz—on.(24/156) - x 	 - 	 - 

Other — Autres a a 	 a 	 a 

Total number of cases —Nombre total de calsses 413,707 551,980 	 9,268 	 a 

(1) Pack accumulated to the end of the month under review. (1) Conseives accumulées a Ia fin du mois lndlquo. 
Domestically produced only. Produits au Canada seulemenl. 
Inventories are only those owned by manufacturers (listed in the December Los stocks sonl seulement ceux qui sont possédés par les fabricants 
1993 report). (énumérés dans Ia publication do décembre 1993). 

(4) 1994 pack completed. (4) Conserves complélées pour 1994. 
(5) Item no longer under survey. (5)  Item ne laisant plus parti do cette enquele. 
(6)  Apple juice concentrate excluded. (6) Jus do pommes concentré exclus. 

Includes 7.5 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. Inclus lea contenanls do 75 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 
(8) 1994 pack started July 1994. (8)  Conserves pour 1994 ont débuté en juillet 1994. 

Size 24/250 ml (2418.8 oz) now includes 27/250 ml (27/8.8 oz) after (9)  La grandeur 24/250 ml (2418.8 oz) inclus maintenant 271250 ml (2718.8 oz) 
conversion to 24/250 ml (2418.8 oz). apres conversion a 241250 ml (2418.8 oz). 

a confidential, suppressed to meet the requirements of the Statistics a confidentiel, sljpprime en vertu des dispositions de Ia Lop sur Is 
Act. stalislique 
revised figures. r nombres rectiliós 

- nil or zero. - néant ou zero. 
figures not appropriate or not applicable. .. n'ayant pas lieu de figurer 

- amount too small to be expressed. - nombres infimes. 

Note: Components may not add to total due to rounding. Nota: Leachifires syanl été arrondis los sommes peuvent nu pas corrrespondre 
aux totaux indiqués. 
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Canned and Frozen Fruits and Vegetables - July 1994 
	

Fruits et legumes en boiles et congelés - Juillet 1994 

Survey Coverage and Degree of Estimation 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone 
follow-up. It is intended to cover 100% of the production of all 

Note: This report reflects the activity of respondent firms operating in 
1994. The list of respondents is published annually in the Decem-
ber issue. 

December issues of this publication contain a statement of the 
degree of estimation. 

Champ d'observation et Ia degre destimation 

II s'agit dune enquete postale mensuelle avec suivi télephonique. Elle 
dolt couvrir Ia totalité de Ia production de toutes les marchartdises, mais 
ii est possible qu'il y ait sous-dénombrernent en raison de l'exclusion 
possible des petits établissements et des établissem ents classes comme 
rt'ayant pas d'activité de fabrication, et qui n'ont, dans les deux cas, 
peut-être pas ete définis comme producteurs de ces marchandises. 
L'univers so fonde sur Ia plus récente enquéte des manufactures. Le 
champ d'observation pour certains produits est plus grand que celul de 
l'enquête des manufactures parce quon a inclus des petits 
établissements qui ne rapportent pas de details stir leurs produits pour 
cette enquete. 

Nota: Cette publication reflète l'activité des corn pagnies repondantes 
qui operent en 1994. La liste des repondantsest publiée annuelle-
merit darts Ia publication de décembre. 

Les numéros de décembre de cette publication contiennent un 
énoncé sur le degre d'estirnation. 

• 	commodities although it is possible to have some undercoverage due to 
the potential exclusion of small establishments and also establishments 
classified to non-manufacturing, both of which may not have been 
identified as producers of these commodities. The universe is based on 
the latest Survey of Manufactures. The coverage for some commodities 
is in fact greater than the Survey of Manufactures because of the inclusion 
of many small establishmentswhich do not report commodity detail to 
the survey. 

. 

SCG -Codes -CIS 	 Canned -En boltes 	 Frozen -Congeles 

Apples and crabapples, solid pack - Pommes of pommettes, conserves solides 2008.99.13 0811.90.50 
Apple juice made from apples 	- ,.Jus do pommes, fail do pommes 61  2009.70.91 xxx 
Apple juice reconstituted to single strength - Jus de pommes, reconstitué a sa force nature 2009.70.31 xxx 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 2008.99.12.1 XXX 
Apple sauce - Compote de pommes 2008.99.11 XXX 
Apricots - Abriots 2008.50.1 xxx 
Bluebernes - Bleuets XXX 0811.90.1 
Cherries, sour - Cerises aigras xxx 0811.90.29 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 xxx 
Peaches - Péches 2008.70.1 xxx 
Pears, Bartlett - Poires, Bartlett 2008.40.12 xxx 
Pears, Kiefler, etc. - Poires, Keffer, etc. 2008.40.13 XXX 
Plums-Prunes 2008.99.18 XXX 
Raspberries - Framboises xxx 0811.20.1 
Strawberries - Fraises xxx 0811.10 
Asparagus -Asperges 2005.60.10 0710.80.10 & 2004.90.14 
Beans, green - Haricots, veils 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beans, Lima - Haricots do Lima xxx 0710.22.30 & 2004.90.22 
Beans, wax - Haricotsjaunes 	 . 2005.59.11 0710.22.10 & 2004.90.11 
Beets - Betleraves 2005.90.24 xxx 
Broccoli -Brocoll xxx 0710.80.21 & 2004.90.15 
Brussels sprouts -Choux do Bruxalles xxx 0710.80.30 & 2004.90.16 
Carrots - Carottes 2005.90.21 0710.80.4 & 200.4.90.171. 

2004.90.18 
Cauliflower - Choux-fleurs xxx 0710.80.2212004.90.15 
Corn, whole kernel - Mats a grains entiers 2005.80.19 0710.40.901. 2004.90.13 
Corn, cream style - Maps an crème 2005.80.12 xxx 
Corn-on-the-cob - Mats en épis 2005.80.11 0710.40.10 & 2004.90.13 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 2005.90.19 0710.90.90 & 2004.90.90 
Mushrooms - Champignons 2003.10.10 xxx 
Peas - Pois 2005.40,10 0710.21 & 200.4,90,12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois et carottes/Caroltes of pois 2005.90.11 0710.90.101. 2004.90.90 
Pumpkin and squash (including zucchini) - Citrouilles of courges (y compris courgettes) 2005.90.28 0710.80.80 & 2004.90.90 
Spinach - Epinards 2005.90.25 xxx 
Tomatoes - Tomates 2002.10.10 xxx 
Tomato juice - Jus de tomates 2009.50.10 xxx 
Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pâte et purée do tomates 2002.90.1 xxx 

For further information, contact: 	 Pour plus de renseignements , veuillez communiquer avec: 

Peter Zylsira, Peter Zylstra, 
Industry Division, Division de l'lndustrie, 
Statistics Canada, Statistique Canada, 
Ottawa, Ontario. Ottawa, Ontario. 
K1AOT6 KIAOT6 
(613) 951-3511 (613) 951-3511 
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